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HANDLEIDING/MANUAL/ANLEITUNG
CLS SERIES 
MET SENSOR & NOODMODULE
WITH SENSOR & EMERGENCY BACKUP
MIT SENSOR & NOTMODUL
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Dit product bevat een lichtbron van energie-effi  ciën� eklasse E
Voor meer informa� e over dit product: www.koopmaninterlight.nl 
For more informa� on on this product: www.koopmaninterlight.nl
This product contains a light source of energy effi  ciency class E
Für weitere Informa� onen zu diesem Produkt: www.koopmaninterlight.nl
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffi  zienzklasse E

INSTALLATIE/INSTALLATION/INSTALLATION

LUMENOUTPUT TABEL / SIZE

LET OP / NOTE / ACHTUNG

LET OP: Dit product mag alleen geïnstalleerd worden door een erkend installateur. ACHTUNG: Die Installa� on muss von einer elektrotechnischen Fachkra�  erfolgen!WARNING: This product may only be installed by a recognized installer.

92mm

size

power

colour

lumen

ø360mm

18W

3.000 -4.000 -5.700

1.385 -1.530 -1.530

1 2

5 6

1. Open de plafonnière door de kap af te nemen middels een draaiende beweging.
2. Beves� ging de behuizing met de benodigde materialen.
3. Gebruik de schakelaar om de gewenste lichtkleur te selecteren, 3.000, 4.000 of 5.700K.
4. Stel middels de dipswitches de instellingen voor de sensor in. 
5. Sluit de netvoeding aan volgens de a� eelding.
6. Beves� g de kap van de plafonnière met een draaiende beweging. 

Let op: laad de noodunit ba� erij voor gebruik eerst 24 uur op.
Je kunt de fase draad met L of S verbinden:
Bij verbinding met L func� oneert het armatuur alleen als nood-armatuur: alleen als de stroom uitvalt.
Bij verbinding met S func� oneert het armatuur als nood-armatuur én is het schakelbaar (U dient dan de L & de S met 
elkaar te verbinden, zodat de noodba� erij opgeladen wordt).

Achtung: Laden Sie die Ba� erie des Notstromgeräts vor der Verwendung 24 Stunden lang auf.
Sie können die Phasenleitung an L oder S anschließen:
Wenn Sie ihn an L anschließen, funk� oniert die Leuchte nur als Notleuchte: nur bei Stromausfall.
Bei Anschluss an S funk� oniert die Leuchte als Notleuchte und ist schaltbar (Sie sollten dann L & S anschließen, damit 
der Notstromakku geladen wird).

Note: charge the emergency unit ba� ery for 24 hours before use.
You can connect the phase wire to L or S:
When connected to L, the fi xture only func� ons as an emergency fi xture: only if the power fails.
When connected to S, the fi xture func� ons as an emergency fi xture AND is switchable (You must then connect the L & 
the S together so that the emergency ba� ery is charged).

1. Open the ceiling light by taking off  the cover using a twis� ng mo� on.
2. A� ach the housing with the necessary materials.
3. Use the switch to select the desired colour temperature 3.000, 4.000 or 5.700K.
4. Using the dipswitches, set the se�  ngs for the sensor.
5. Connect the power supply according to the illustra� on.
6. A� ach the cover of the ceiling light with a twis� ng mo� on.

1. Öff nen Sie die Deckenleuchte, indem Sie den Abdeckung mit einer Drehbewegung abnehmen.
2. Befes� gen Sie das Gehäuse mit den erforderlichen Materialien.
3. Wählen Sie mit dem Schalter die gewünschte Farbtemperatur 3.000, 4.000 oder 5.700K.
4. Stellen Sie mit den DIP-Schaltern die Einstellungen für den Sensor ein.
5. Schließen Sie die Netzstromversorgung gemäß der Abbildung an.
6. Befes� gen Sie den Abdeckung der Deckenleuchte mit einer Drehbewegung

SENSOR INSTELLING / SENSOR SETTINGS / SENSOR EINSTELLUNG
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Detec� on area

Daylight sensor

Hold � me

    = Factory se�  ngs 
Detec� on Area: 100%
Hold Time:  5S
Daylight Sensor: Disable
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